Name: Noha Ossama AbdelAziz Issa
Date of birth: 04-10-1977

Nationality: Egyptian
Address: 1015 Corniche el Nile st. 11441. Cairo, Egypt
Tel: +202 5324246
Mobile: +20101760948
Email: noha2003issa@yahoo.es

Academic History:

1995: Graduated from French school, "College de la Mere de Dieu" Garden City.
2000: BDS Faculty of oral & dental Medicine- Cairo University
2000-2001 Practical work in Cairo University’s Hospital as a dentist
2002-2005:Resident dentist, Radiology department, faculty of oral & dental medicine,   

                  Cairo University
2005 till now: Assistant lecturer, Radiology department, faculty of oral & dental    

                        medicine, Cairo University
Currently preparing my Thesis about: Panoramic Radiography versus Reformatted Dental Computed Tomography for Implant Site Analysis in Maxillary Edentulous Posterior Region

Courses 

1992 French courses at centre culturel français- Cairo
1994 Computer courses at Cairo University

1994 Alliance française
1994 Français Scientifique
2003 DELE superior (Diploma de Español como Lengua extranjera)

2001-2003 Spanish courses at Instituto Cervantes, Dokki- Cairo (9 levels).
March 2003 course of colloquial Spanish at Instituto Cervantes, Dokki-Cairo
September 2002- September 2005 Courses of Master of oral and dental medicine and           radiology, Cairo University.

2006 Trados training course
August 2006: 15 hours training course on Teaching Evaluation
September 2006: 20 hours training course on Effective Teaching
September 2006: 15 hours training course on Decision taking & problem solving

Languages:


Arabic (mother language)
English (Excellent)

Spanish (Excellent)

French (Excellent)
Italian (knowledge of the spoken language)
German (self learning through the internet)

Translation Language Pairs:

Spanish <>Arabic
English <> Spanish

English <> Arabic
Previous translation experience:
·  Simultaneous interpretation (Spanish to English) in a dental implant conference, Alexandria April 2006 (Microdent Implant Systems)
· Dental sample translation (600 words) for KJ international.
 (English to Spanish) (June 2006)

·  Editing and proofreading of 28 words Spanish to Arabic about micro credits. (June 2006)

· Spanish to Arabic translation of 18.000 words for Colortoon Co. about manual of Directors of Marina D'Or (Spain) (June 2006)
· Proofreading & editing of 13.000 words for Colortoon Co. about manual of employees of Marina D'Or (Spain) (July 2006)


· 2000 words Medical questionnaire, Spanish to English translation (KJ International) (June 2006)
· 1500 words Spanish to Arabic, Medical questionnaire, Colortoon Co. Egypt. (August 2006)

·  Editing & proofreading of dental articles translated from Japanese (Aaron language services, USA).

·  Editing & proofreading of several medical articles translated from Japanese (Aaron language services, USA)

· Spanish to English translation of 5 pages testament, Trends LTD.

· Spanish to English translation for Novartis Pharma, Trends LTD.
· Spanish to Arabic translation of household appliances manuals, Palson, Spain (Colortoon Co.)
· Spanish to Arabic translation of medical questionnaire, Colortoon Co. (Septemeber 2006)
· Spanish to English translation of 660 words about Software for fleet management.

· Spanish to English translation of newspaper's article.
· Spanish to Arabic translation of medical questionnaire (Colortoon Co.)

· Arabic to Spanish translation of correspondence.

· Spanish to Arabic translation of High Court Memorandum.
· Several presentations for Spanish companies (insurance)

· Medical questionnaires (Spanish>Arabic)

· Questionnaire for a big shipping Company (Spanish>English)

· Spanish to Arabic technical translation of 4000 words (Guia Industrial para Inmigrantes), Instabulingua, Spain.

· Spanish to Arabic translation of 5539 words (Papel Institucional de los sindicatos)

· Spanish to Arabic of 3000 (archive legal)

· English to Spanish proofreading of Manuals for X-ray machines

· More projects still in process.
